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Slogan o kakovosti 
v omeriških tovornoh

CERTIFIKAT O SKLADNOSTI SISTEMA 
ZAGOTAVLJANJA KAKOVOSTI Z ZAHTEVAMI 
STANDARDOV ISO 9000 TUDI ZA GORENJE?

Vse več v dnevnem časo­
pisju beremo o standardih 
ISO 9000, o pridobljenih po­
trditvah (certifikatih), da po­
djetja zahteve teh standa­
rdov spoštujejo, govori se o 
nacionalnem programu ka­
kovosti Republike Slovenije. 
Preko 30 slovenskih podjetij 
te certifikate o ustreznosti sis­
tema kakovosti z zahtevami 
standardov ISO 9000 že 
ima, v preko stotih pa aktiv­
nosti za pridobitev le-tega 
že tečejo.

Kaj slovenska podjetja vo­
di v tako široko akcijo ure­
jevanja organizacije poslo­
vanja? Preprosto dejstvo, 
da kupce žele kakovostne 
izdelke ne glede na ceno in 
da podjetje, ki dokaže, da 
je sposobno dobavljati iz­
delke pričakovane kako­
vosti (in certifikat to doka­
zilo je), lažje najde pot do 
novih kupcev.

Tudi v našem informatorju 
smo v lanskem letu v nekaj 
nadaljevanjih pisali o kako­
vosti, sistemu zagotavljanja 
kakovosti in o standardih, ki 
na tem področju v svetu vel­
jajo. Pisali smo tudi o aktivno­
stih, ki so tekle v Gorenju GA 
na tem področju, o urejanju 
posameznih področij dela, 
o pripravi poslovnika kako­
vosti. Sedaj pa lahko reče­
mo: začelo seje! V

V mesecu marcu je bil 
kolegiju direktorjev Goren­

ja GA predstavljen predl­
og Poslovnika kakovosti in 
na podlagi tega odobren 
izvedbeni projekt za pridobi­
tev certifikata o skladnosti si­
stema kakovosti z zahteva­
mi standarda ISO 9001 
(serija standardov se imenu­
je ISO 9000, konkretne zah­
teve za Gorenje GA pa po­
daja ISO 9001). Na osnovi te 
odločitve sprožamo aktivno­
sti, ki naj bi v nekaj mesecih 
osvežile sistem zagotavljanja 
kakovosti v Gorenju GA, uv­
edle pa tudi nekaj novosti, 
ki so potrebne za zagotovi­
tev večje sposobnosti zago­
tavljanja kakovosti.

Kako je sistem zasnovan, ka­
ko povezuje dosedaj sicer 
izvajane avtonomne rešit­
ve, kaj je novega, mora­
mo vedeti vsi. Mnogo navi­
dez nepotrebnih, komplici­
ranih postopkov nam bo 
postalo domačih, novosti 
bodo lažje sprejemljive. 
Praktično se bo ta projekt 
dotaknil vsakega zaposlene­
ga v Gorenju. To pa je tudi 
logično, saj kakovost vendar 
ustvarjamo vsi.

Matjaž Marovt, 
vodja zagotavljanja kakovosti

KAKO NAPREJ?
(Informacija o izvedbi pro­
jekta)

V torek, 8.3. 1994 je bila 
na kolegiju direktorjev spre­
jeta odločitev, da se v Go­

renju GA prične izvedbeni 
del projekta 
"Pridobitev certifikata po 
ISO 9001".

Zaključne besede genera­
lnega direktorja Jožeta 
Staniča so bile:
"Nedvomno potrebno in 
neizbežno je, da maksima­
lno uredimo poslovanje fir­
me navznoter in navzven, 
zato daje najvišje vodstvo 
ne samo 100 odstotno, am­
pak 150 odstotno podporo 
izvedbi projekta."

Če kupcu dokažemo, da 
uresničujemo politiko kako­
vosti v vsakem segmentu 
poslovanja s ciljem, da

nadaljevanje na 2. strani

POSLOVNIK
KAKOVOSTI
Poslovnik kakovosti je osno­
vni dokument Sistema ka­
kovosti. To je vložna mapa, 
v kateri so na posameznih 
listih v 20 poglavjih in njiho­
vih elementih (podpoglav­
jih) zapisana osnovna pra­
vila zagotavljanja kakovos­
ti v Gorenju GA. Zajetje 
ves krog kakovosti, od želje 
trga preko razvoja izdelka 
in tehnologije, nabave, 
proizvodnje, kontrole, tran­
sporta do kupca na koncu 
in morebitnega servisiranja.

nadaljevanje na 2. strani
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Nedvomno potrebno in ne­
izbežno je, da maksimalno 
uredimo poslovanje firme 
navznoter in navzven.

Zato daje najvišje vodstvo 
ne samo stoodstotno, am­

pak “stopetdesetodstotno" 
podporo izvedbi projekta.

Jože Stanič

KAKO NAPREJ?
nadaljevanje s 1. strani

zagotovimo čimvečjo ka­
kovost končnega proizvo­
da, bomo svoj lokalni in 
kratkoročni cilj nedvomno 
dosegli s pridobih/ijo "Certi­
fikata o ustreznosti po ISO 
9001". Globalni in dolgoro­
čni cilj pa bo potem vzdr­
ževanje in izboljševanje si­
stema kakovosti, saj certifi­
kat brez vzdrževanega sis­
tema ne pomeni nič.

Celoten sistem kakovosti 
Gorenja GA je definiran s 
Poslovnikom kakovosti, ki 
bo krovni dokument pod­
jetja za zagotavljanje ka­
kovosti.

Organizacijo izvedbenega 
dela projekta sestavljata 
projektni svet in projektni 
tim. Vse aktivnosti bo vodil 
Matjaž Marovt, vodja 
Zagotavljanja kakovosti, ki 
je tudi postavil arhitekturo 
celotnega projekta.

Projektni svet je nadzorno 
telo, ki bo bdelo nad po­
sameznimi fazami projekta 
in bo posamezne faze tudi 
verificiralo. Projektni svet ses­
tavljajo namestnik general­
nega direktorja Jože Doli­
nar, direktor Trženja Brane 
Apat in direktor PPA Franc 
Kosec.

Projektni tim je operativno 
telo, ki bo posamezne od­
govore na zahteve po ISO 
9001 sprovedlo v prakso. 
Člani projektnega tima so 
izbrani tako, da bo vsak 
član pokrival in bo odgo­
voren za določeno podro­
čje oziroma program v Go­
renju GA. Člani projektne­
ga tima bodo organizirali 
delovne skupine, katere bo 
sestavljal srednji vodstveni 
kader znotraj programov ozi­
roma področij.

Projektni tim sestavljajo: za 
področje Trženja Matjaž Ge- 
ratič, za program H ZA Boro 
Jerabek, za program KA 
Boris Jeseničnik, za progr­
am PPA Franjo Kaiser, za 
področje kadrov Jože

Meh, za področje logistike 
Anton Sentočnik, za podro­
čje nabave Matjaž Petkov- 
ovšek, za področje organi­
zacije Alenka Korenjak, za 
področje standardizacije 
Zvone Keržan, za koordina­
cijo in strokovno pomoč 
Boris Štefančič.

Projektni plan izvedbe zaje­
ma naslednje faze:

1. faza (marec, april, maj)
- organiziranje, usposablja­
nje in preverjanje obstoje­
čih rešitev v projektnem timu
- informiranje srednjega vod­
stva Gorenja GA (marec)
- delo po področjih, progra­
mih, službah
- razdelitev poslovnikov sred­
njemu vodstvu (maj)
2. faza (maj, junij, julij):
- izvedba internega audita 
v celotnem Gorenju
- korektivni ukrepi
3. faza (2. polovica leta)
- utrjevanje delovanja siste­
ma kakovosti
- zunanji audit (presoja), ki 
jo izvede izbrana evrops­
ka certifikacijska hiša (pred­
vidoma december 1994)

Vzporedno z zgoraj nave­
denimi aktivnostmi bo po­
tekal prevod Poslovnika ka­
kovosti v angleščino, zbira­
le se bodo ponudbe zuna­
njih certifikacijskih hiš, tekle 
bodo promocijske akcije, 
usposabljali se bodo interni 
presojevalci.

Gorenje je pred obsežno na­
logo. Marsikaj je že nareje­
nega, veliko pa bo treba 
še narediti. Vodilo pri vzpo­
stavljanju sistema kakovosti 
je, da se ne definirajo pov­
sem novi načini dela, am­
pak se poskuša opisati ob­
stoječe stanje, kjer je le to v 
skladu s predpisi ISO 9001.

Opisi aktivnosti, ki se bodo 
izvajale v zvezi z ISO 9001, 
bodo sprotno objavljani v In­
formatorju.

Boris Štefančič

POSLOVNIK KA­
KOVOSTI
nadaljevanje s 1. strani no 
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5.2 Obvladovanje naro^em

6. RAZVOJ PROIZVODOV) dl
6.1 Proces razvoja prs
6.2 Nadzor in verifikacij? 0nn 
razvoja
6.3 Obvladovanje
sprememb sta,
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MENTOV
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dokumentov
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8.1 Osvajanje novih
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8.2 Obvladovanje naro$?

9. PREPOZNAVANJE PR^jo, 
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9.2 Označevanje proizvod 
dov Gorenja GA
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ČESA PROIZVODNJE anj
10.1 Zahteve za obvlada 0. 
van proizvodni proces žq\
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pjonovanja!

. ^ejšnje število naših delavcev, predvsem mladih družin,
1 0 Ur&jenega stanovanjskega vprašanja. Zato objavljamo

_ J(p,s sekreatriata za javne gospodarske zadeve občine 
e ' e^e zo dodelitev socialnih stanovanj v najem. Razpis je 
J objavljen prejšnji teden tudi v 13. številki Našega časa, 

jv.0,0 tonco aprila in velja samo za občane velenjske 
■ lne. Zato obenem opozarjamo vse delavce zunaj 

lne Velenje, da spremljajo objave v svojih lokalnih 
°p/s/hz morebitne informacije pa lahko dobijo v krajevno 
c/n/b občinah na sekretariatih za javne gospodarske

»v0 Zlata Golja,
Socialna služba

jkMil RAZPIS ZA DODELITEV SOCIAL- 
'er,H STANOVANJ v najem

VA

'Q'na stanovanja se po tem razpisu dodeljujejo upravičencem, ki

^Čani 
'-tavci ali 
P.

i 2.

občine Velenje in so državljani Republike Slovenije; 
upokojenci, katerih skupni prihodek na člana družine

var-

CJu^oji- ki jih morajo izpolnjevati državljani, da so upravičeni 
5 nVitVe socialnega stanovanja v najem po tem razpisu, so: 
i stQ|avljani ali kdo izmed njegovih ožjih družinskih članov, ki z 

■oč!6 fj0 Prebivajo, ni najemnik oziroma lastnik stanovanja oziroma 
i j nik Qli lastnik neprimernega stanovanja; 

qV) P državljan stalno prebivališče v občini Velenje; 
pr hQv|jan ali kdo izmed njegovih družinskih članov, ki z njim stal- 
om IVai°'ni lastnik počitniške hiše ali počitniškega stanovanja 

'I Q nepremičnine;
^Ijan ali kdo izmed njegovih ožjih družinskih članov ni 

tenničnirie'ki Prese9a 25 % vrednosti primernega stanovanja, 
stan primernega stanovanja se določi po normativu za primer­

janje, odvisno od števila družinskih članov upravičenca.
3 K1

1 Pogoj, ki ga morajo izpolnjevati upravičenci do socialnih sta- 
d^ot naiern'je dohodkovni cenzus In sicer:

j>Q^r°ko do dopolnjenega 6. leta starosti 29 % povprečne plače

2. za otroke od 7. leta starosti do dopolnjenega 14. leta 34 % povp­
rečne plače v državi;
3. za otroke do 15. leta starosti do zaključka rednega šolanja 42 % po­
vprečne plače v državi;
4. za odrasle osebe 52 % povprečne plače v državi.
V dohodek se po 28. členu Zakona o socialnem varstvu štejejo vsi do­
hodki in prejemki, ki sojih posamezniki in njihovi ožji družinski člani pri­
dobili v zadnjih treh mesecih pred vložitvijo zahtevka.

V.
Prosilci za pridobitev socialnega stanovanja v najem morajo k vlogi, 
ki mora biti pravilno izpolnjena na predpisanem obrazcu, (ki ga dobi­
jo na Sekretariatu za javne gospodarske zadeve) priložiti naslednja 
potrdila in dokazila:
- potrdilo o državljanstvu (izda Občina Velenje),
- potrdilo o stalnem bivališču in času bivanja v občini Velenje - (izda 
Občina Velenje),
- potrdilo o premoženjskem stanju (izda Občina Velenje) (potrdilo o 
premoženjskem stanju mora vsebovati tudi podatek glede imetništva 
lastnega avtomobila prosilca ali njegovih družinskih članov - podatek 
vnese Sekretariat za notranje zadeve),
- potrdilo o bruto osebnih dohodkih za januar, februar, marec 1994 
za vse zaposlene družinske člane (po izdanem obrazcu), za upokoje­
nce bomo pridobili podatke iz evidence SPIZ Ljubljana, za prejemni­
ke denarne pomoči kot edinega oziroma dopolnilnega vira 
preživljanja izda potrdilo Center za socialno delo Velenje,
- pisno izjavo prosilca o dohodkih izven delovnega razmerja za vse 
družinske člane,
- izjava, da ni lastnik stanovanja, kupljenega po stanovanjskem 
zakonu,
- za vse družinske člane, ki niso zaposleni in so starejši od 15 let in se 
šolajo, se predloži potrdilo o šolanju,
- za vse družinske člane, ki niso zaposleni in so prijavljeni na Zavodu za 
zaposlovanje kot iskalci zaposlitve, je potrebno predložiti potrdilo Za­
voda za zaposlovanje Velenje, ki v primeru nezaposljivosti osebe, na­
vede to dejstvo v potrdilo,
- osebe, ki živijo v izvenzakonski skupnosti, morajo predložiti izjavo o 
času trajanja take skupnosti,
- pisno izjavo prosilca o statusu samohranilke oziroma samohranilca,
- potrdilo o ločenem življenju staršev in mladoletnih otrok - izda Cen­
ter za socialno delo Velenje, (bivanje otrok v rejniških družinah, 
zavodu, oskrba v tuji družini),
- trajna obolenja družinskih članov, ki so pogojena s slabimi stanova­
njskimi razmerji, dokazuje z izvidom zdravniške komisije I. stopnje.

VI.
Na podlagi tega razpisa bodo upravičencem razdeljena stanovanja, 
ki bodo z nakupom ali gradnjo pridobljena sredstev fonda socialnih 
stanovanj.

Upravičencem se bodo dodelila tudi eventuelno izpraznjena social­
na stanovanja splošnega družbenega premoženja, ki niso predmet 
vračila po Zakonu o denacionalizaciji in se bodo izpraznila v času vel­
javnosti prednostne liste.

VII.
Rok za zbiranje prijav po tem razpisu traja od 1.4.1994 do 30.4.1994. 
Prijave prispele po tem roku, in tiste, ki ne bodo opremljene z vsemi 
zahtevanimi potrdili, ne bodo upoštevane.
Ponovno se lahko prijavijo vsi prosilci, ki so pred razpisom posredovali 
vloge, vendar morajo izpolnjevati pogoje po tem obvestilu.
Na podlagi vloženih vlog bo upravni organ ugotovil upravičenost, op­
ravil oglede stanovanjskih razmer in določil občinsko listo za dodeli­
tev socialnih stanovanj v najem ter jo objavil na enak način kot ta 
razpis.
Vse ostale informacije v zvezi s tem razpisom dobite pri Sekretariatu 
za javne gospodarske zadeve občine Velenje, Titov trg 1 telefon 
856- 151.

Priloga Informatorja št. 7



Gorenje Gospodinjski aparati 
Izobraževanje

RAZPIS ŠTIPENDIJ ZA ŠOLSKO LETO 1994/95
študijska smer stopnja število štipendij

FAKULTETA ZA STROJNIŠTVO TEHNIŠKA FAKULTETA
dipl.inž,strojništva Vil. 5
inž.strojništva VI. 2

FAKULTETA ZA ELEKTROTEHNIKO IN RAČUNALNIŠTVO TEHNIŠKA FAKULTETA
dipl.inž.elektrotehnike Vil. 2

dipl.inž.računalništva Vil. 1

AKADEMIJA ZA LIKOVNO UMETNOST
dipl.oblikovalec Vil. 2

EKONOMSKA FAKULTETA EKONOMSKO POSLOVNA FAKULTETA
dipl.ekonomist Vil. 2

GIMNAZIJA
naravoslovno matematični tehnik v. 7

PROGRAM KOVINAR STROJNIK
strojni tehnik v. 5
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' kandidati, ki bodo prejeli štipendijo na gimnaziji, se morajo obvezati, da bodo nadaljevali študij na Vil. ali VI, stopnji v skladu s potreb/
štipenditorja.

PRIJAVA

14,
ki
ivn,

Kandidati naj vloge za razpisane štipendije pošljejo na naslov: Gorenje Gospodinjski aparati, Kadrovska in izobraževalna dejavnsot, Pof5. 
tizanska 12, Velenje, najkasneje do 25. maja 1994. ;KU
K prijavi za štipendijo na obrazcu SPN-1, DZS-8.40 je treba priložiti: 5.1
- kratek življenjepis z opisom socialnega stanja družine, poklica staršev in svojih izvenšolskih aktivnosti ter napoved pričakovanega šoA^
učnega uspeha ob zaključku šolskega leta g,
- potrdilo o vpisu v šolo po programu srednjega usmerjenega izobraževanja oziroma o vpisu na fakulteto - višjo šolo (naknadno)
- fotokopijo zadnjega spričevala (velja za osnovnošolce in srednješolce) I
- potrdilo višješolske ali visokošolske organizacije o opravljenih izpitih z navedbo števila predpisanih in že opravljenih izpitih in frekventadA
potrdilo za tekoče šolsko leto. 1
- potrdilo o premoženjskem stanju družine in število družinskih članov, ki živijo v skupnem gospodinjstvu (izda ga uprava za družbene
prihodke) .7.
- potrdilo o dohodkih staršev iz preteklega koledarskega leta: navedeni morajo biti vsi dohodki družine, ki štejejo za dohodek po predfAl 
prispevkih in davkih občanov, vključno z otroškimi dodatki. Starši - upokojenci priložijo odrezek nakazila pokojnine za marec 1994. hq | 
Pomanjkljivo izpolnjenih vlog in vlog brez zahtevane dokumentacije ne bomo obravnavali.

POSEBNI POGOJI

7.2
lotc
teij

Štipendije za gimnazijo so namenjene izredno nadarjenim in prizadevnim učencem, ki še nimajo štipendije in bi kasneje nadaljevali šcA 
na višjih in visokih šolah v usmeritvah, ki bodo potrebne štipenditorju. Prednost imajo učenci, ki bodo dosegli nadpovprečne rezultate Pr ( 
psihološkem testiranju, imajo praviloma odličen in prav dober uspeh, aktivno sodelujejo v različnih dejavnostih v šoli in izven nje, poset/PR 
če so dosegli vidnejše rezultate in priznanja na raznih tekmovanjih znanja in se vključujejo v raziskovalno delo (na primer gibanje (“ZroW ] 
mladih"). Injc

IZBIRA KANDIDATOV V
k)i

Prednost pri podelitvi štipendije bodo imeli kandidati z boljšim učnim uspehom in slabšim socialnim stanjem, ob izenačenih pogojih po V j 
delavcev v podjetjih Gorenje d.o.o.. Kandidati, ki bodo ustrezali pogojem razpisa, bodo pred podelitvijo štipendij testirani. r0j2

f.2i
VIŠINA ŠTIPENDIJ Dd
Višina kadrovskih štipendij ter pravice in obveznosti štipendista so opredeljene v pravilniku o štipendiranju. Štipendisti na tehniških usmeL 
VII. stopnje prejmejo k osnovni štipendiji še poseben dodatek za deficitarnost. ; h

Mi

OBVESTILO O IZBIRI KANDIDATOV ^
Kandidate, ki se bodo prijavili v rednem razpisnem roku, bomo z rezultati izbora seznanili do 30. junija 1994.

Gorenje GA, Izobraževalna deP
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Gorenja Gospodinjski apa­
rati Poslovnike kakovosti že 
imajo. V prvi fazi projekta 
predvidevamo še nekaj po­
pravkov, v maju pa bomo 
predali izvode poslovnikov 
tudi srednjemu vodstvu pod­
jetja.

Poslovnik kakovosti je živ do­
kument, zato ga je potreb­
no stalno dopolnjevati z no­
vimi rešitvami. To je tudi 
vzrok, da poslovnika ne bo­
mo natisnili v knjigi in ga širo­
ko razdeljevali. V obtoku 
mora biti obvladljivo število 
vložnih map, da je menjava­
nje posameznih novih zapi­
sov enostavno izvedljivo. 
Predvidevamo, da bomo 
razdelili največ 50 izvodov 
poslovnika.

Ker pa želimo, da bi bila 
vsebina poslovnika znana 
vsem zaposlenim, bomo v 
naslednjih Informatorjih na 
kratko opisali posamezne 
rešitve, ki jih Poslovnik vsebu­
je. Ob razdelitvi Poslovnikov 
bomo prejemnike tudi obja­
vili tako, da bo vsakdo v 
Gorenju Gospodinjski apa­
rati vedel, pri katerem od 
vodij se Poslovnik lahko do­
bi na vpogled.

Sindikalni obisk
Prejšnji teden, od 6. do 8. 
aprila, je bila na obisku v Slo­
veniji delegacija mednarod­
ne federacije kovinarjev 
IMF, ki je skupaj s predstavni­
ki Svobodnega sindikata ko­
vinske in elektroindustrije Slo­
venije obiskala tudi Gorenje 
v Velenju.
Gostje so si v Velenju najprej 
ogledali proizvodnjo v Gore­
nju Gospodinjski aparati, na­
kar so se sestali na razgovo­
ru s predstavniki sindikata 
poslovnega sistema Goren­
je. Namestnik generalnega 
direktorja Gorenja Gospodi­
njski aparati Borut Meh je pri­
sotnim na razgovoru pred­
stavil Gorenje in jih seznanil s 
trenutnim položajem na trgu 
ter tudi poslovnimi usmerit­
vami. Predsednik konferen­
ce sindikata SKEI Gorenje 
Branko Amon je predstavil

delovanje sindikata v poslo­
vnem sistemu in se dotaknil 
vprašanj lastninskega preo­
blikovanja.
Greneralni sekretar IMF Mar- 
cello Malentacchi in Anne- 
Marie Mureau, glavna koo­
rdinatorka za Srednjo in Vzh­
odno Evropo, sta bila prese­
nečena nad urejenostjo tov­
arne ter tudi visoko stopnjo 
tehnične opremljenosti, a 
hkrati tudi opazila, da je za­
poslenih veliko žensk.
Tudi kakšne podrobnosti (na 
primer zaščita proti ropotu) 
nista spregedala.

Gosta mednarodne federacije 
kovinarjev IMF sta v Gorenju 
spremljala Albert Vodovnik in 
Vladimir Bizovičar, predsednik in 
sekretar republiškega odbora SKEI 
Slovenije

Posodobitev voz­
nega parka
Ob koncu marca so v Gore­
nju Gospodinjski aparati pre­
vzeli prvih 17 viličarjev s plin­
skim pogonom. Predvideno 
je, da bi v treh letih povsem 
obnovili vozni park z viličarji 
nemškega proizvajalca 
CLARK. S to firmo je Gorenje 
Trgovina podpisala tudi po­
godbo o zastopstvu za slo­
vensko tržišče. Servisna op­
ravila za nove viličarje bodo 
opravljali v podjetju Goren­
je Servis. Hkrati ob prevze­
mu viličarjev so v Izobraže­
vanju Gorenja Gospodinjski 
aparati organizirali tečaj iz 
varstva pri delu in požarne 
varnosti za voznike viličarjev 
s tem novim pogonskim 
sredstvom, ki bo prispevalo 
k izboljšanju delovnih pogo­
jev in čistejšemu okolju. Or­
ganiziran pa bo tudi tečaj iz 
upravljanja z viličarjem, ki 
ga bo izvedel izdelovalec.

Gorenje
Maloprodaja
Mali gospodinjski aparati 
Tefal

V jedilnici Gorenja bo v pe­
tek, 15. aprila, od 8.30 do 
12.30, predstavitev malih 
gospodinjskih aparatov 
TEFAL
Aparate bodo prodajali z 
možnostjo obročnega od­
plačila brez obresti (1 +5). 
Polog 30 %.
Sušilniki perila - s popustom 
Sušilniki perila s 5-odstotnim 
popustom samo 42.280 SIT, 
cena nad obrokov: 44.505 
SIT.

Novo v prodajalnah: 
pekači (pekve) s super 
emajlom
- širina 50 cm 761 SIT
-širina60 cm 791 SIT

Ugodno

Iz pisarne Društva za špor­
tno rekreacijo Gorenje 
sporočajo, da lahko člani 
društva kupijo teniške lopa­
rje in torbe po zelo ugod­
nih cenah.

Na zalogi imajo omejeno 
količino loparjev Snauw- 
aert po ceni od 5.070 do 
6.500 SIT (v trgovinah od 
9.000 do 18.000 SIT) ter tor­
bic termo.
Možnost plačila v dveh 
obrokih. Ogled in nakup v 
pisarni Gorenja Rekreacije 
(EKO, II. nadstropje, soba 
32).

Poleg teniških loparjev in 
torbic poteka tudi akcijska 
prodaja fitness opreme za 
dom. Na voljo so različni 
pripomočki in tudi zahtev­
nejša oprema (npr. kolo z 
računalnikom) s popusti 
od 10 do 35 %. Naročila v 
pisarni Rekreacije, informa­
cije po tel. 853 321 int. 247 
ali 856 908.

K&sSfiS
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V letu 1993 se je v Gorenju 
Gospodinjski aparati inter­
no izobraževalno 1627 za­
poslenih v 112 izobraževa­

lnih oblikah v 1373 urah.
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Kultura
Kipar tudi - odličen kuhar
Slovenski kipar Alojz Jerčič, 
ki je pred štirinajstimi leti svo­
jo umetniško pot kot samouk 
nadaljeval v daljni deželi Ja­
ponski, tudi ob precejšnji po­
moči Gorenja, se sedaj tam 
občasno uveljavlja tudi v 
umetnosti kuhanja.
Seveda ni zanemaril svoje­
ga osnovnega dela. Prav 
nasprotno, saj bodo 15. ap­
rila v mestecu Ibaraki blizu 
Osake odkrili nov kip, ki bo 
krasil vhod v mestni park. 
Hkrati bodo v tem cvetličn­
em parku odprli tudi razsta­
vo vrstnic, okrog 70.000 prim­
erkov iz vsega sveta. Skulptu-

Alojz Jerčič se na Japonskem 
uveljavlja tudi v umetnosti kuhan­
ja pred TV gledalci

ra iz varjenega železa, ki jo 
je Jerčič izdeloval skoraj 
dve leti, dosega širino skoraj 
sedmih metrov in v višino le 
kak meter manj. Izročilo um­
etniškega delaje podobno 
vsem njegovim že znanim st­
varitvam: protest proti vojni, 
želja po sodelovanju med 
narodi in miru na svetu.
Kljub napornemu delu je Al­
ojz Jerčič našel čas, da se je 
sredi marca predstavil japo­
nskim televizijskim gledalc­
em kot uspešen kuhar. Na 
japonski nacionalni televiziji 
so namreč predvajali polur­
ni oddaji, v kateri je umetnik 
predstavil del slovenske kuhi­
nje. Že mesec dni pred odd­
ajo je izšla barvna brošura, v 
kateri so predstavljene Jerči- 
čeve kuharske veščine. Na 
kratko: pečenje palačink, 
kuhanje goveje juhe s koren­
jem, pečenje postrvi na slo­
venski način, pečenje jabo­
lk in še kaj. Da, tudi tatarski 
biftek, kar je prava posebn­
ost za prefinjen okus Japo­
ncev.
Čeprav je sprva imel težave 
z naročanjem in pošiljanjem 
začimb kar iz Slovenije, mu 
je vendarle uspel tudi kuha­
rski podvig, kot ga je uspeš­
no ocenil odpravnik poslov 
v slovenskem veleposlaniš­
tvu v Tokiju.

Če pade dragulj v blato 
to še zmeraj dragocen 
kamen.
Če se prah dvigne v net 
je to še zmeraj samo pf°

Sufijska mo*

Zahvale

Ob izgubi očeta se iskr* 
zahvaljujem sodelavce^ 
za darovano cvetje in * 
čeno sožalje.

Slavko

Ob izgubi dragega očejj 
se sindikatu obrata ZarČ 
valne omare in vsem socJ$j 
lavcem za izrečeno soP 
je, darovano cvetje in P£ 
moč iskreno zahvaljujeVc

Nada Top5

/e
Ob boleči izgubi drage? 
očeta se vsem sodelavk 
em montaže obrata 
ni aparati zahvaljujem $ 
izkazano pomoč in izre* 
no sožalje. Sindikatu se Z1 
valjujem za darovano 
cvetje.

Rezka 5'

Malica Menu I Menu II

PO 18.04.94 
TO 19.04.94 
SR 20.04.94

ČE 21.04.94

PE 22.04.94 
PO 25.04.94 
TO 26.04.94

ČE 28.04.94

PE 29.04.94

Goveji golaž, polenta, jogurt 
Piščančji zrezek, riž, solata 
Hrenovke, zeljne krpice, čaj

Bržola Esterhazy, kruhovi cmoki, 
solata
Kuhana šunka, pražen krompir, hren 
Lovska enolončnica, zavitek 
Pleskavica, rizi bizi, solata

Ligurski štruklji, cvetača v sold 
Telečja pečenka, riž, solata 
Piščančja jetrca, pire krampi1, 
solata
Dušena govedina, kruhovi 
štruklji, solata
Ocvrti sir, francoska solata 
Burgundski lonec, jabolčna P|: 
Puranji zrezek, peteršiljev 
krompir, solata

Ragu stroganov, testenine, solata Dušen piščanec, testenine,
solata

Svinjska pečenka, pražen krompir. Telečja pečenka, mlinci, sol* 
solata
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Grafična priprava, tisk in odpreft 
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